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Verwenden Sie das
Ablaufventil nicht für
Flüssigkeiten über
einer bestimmten
Temperatur, um
Verbrennungen zu
vermeiden.

To avoid burns, do not
use the drain valve for
liquids above a certain
temperature.

Pour éviter les
brûlures, n'utilisez pas
le robinet de vidange
pour des liquides
dépassant une
certaine température.

Per evitare ustioni,
non utilizzare la
valvola di scarico per
liquidi al di sopra di
una certa
temperatura.

Om brandwonden te
voorkomen, mag u de
aftapkraan niet
gebruiken voor
vloeistoffen boven
een bepaalde
temperatuur.

Para evitar
quemaduras, no
utilice la válvula de
drenaje para líquidos
por encima de cierta
temperatura.

Abyste předešli
popálení,
nepoužívejte
vypouštěcí ventil pro
kapaliny nad určitou
teplotou.

Kako biste izbjegli
opekline, nemojte
koristiti odvodni ventil
za tekućine iznad
određene
temperature.

Kako biste izbjegli
opekline, nemojte
koristiti odvodni ventil
za tekućine iznad
određene
temperature.

Az égési sérülések
elkerülése érdekében
ne használja a
leeresztő szelepet
bizonyos hőmérséklet
feletti folyadékokhoz.

Verwenden Sie das
Ablaufventil nicht für
Lebensmittel oder
Trinkwasser, es sei
denn, es ist
ausdrücklich dafür
zugelassen.

Do not use the drain
valve for food or
drinking water unless
it is specifically
approved for that
purpose.

N'utilisez pas le
robinet de vidange
pour la nourriture ou
l'eau potable, sauf
autorisation spécifique
pour son utilisation.

Non utilizzare la
valvola di scarico per
alimenti o acqua
potabile a meno che
non sia
specificamente
approvato per l'uso.

Gebruik de aftapkraan
niet voor voedsel of
drinkwater tenzij
specifiek
goedgekeurd voor
gebruik.

No utilice la válvula de
drenaje para
alimentos o agua
potable a menos que
esté específicamente
aprobado para su
uso.

Nepoužívejte
vypouštěcí ventil pro
potraviny nebo pitnou
vodu, pokud není
výslovně schválen pro
použití.

Nemojte koristiti
odvodni ventil za
hranu ili pitku vodu
osim ako nije posebno
odobren za uporabu.

Nemojte koristiti
odvodni ventil za
hranu ili pitku vodu
osim ako nije posebno
odobren za uporabu.

Ne használja a
leeresztő szelepet
élelmiszerhez vagy
ivóvízhez, hacsak
nincs kifejezetten
engedélyezve a
használatra.

Öffnen Sie das
Ablaufventil nicht
selbstständig,
sondern wenden Sie
sich an einen
qualifizierten
Fachmann für
Reparaturen oder
Wartungsarbeiten.

Do not open the drain
valve yourself; contact
a qualified technician
for repairs or
maintenance.

N'ouvrez pas vous-
même le robinet de
vidange, mais
contactez un
spécialiste qualifié
pour les travaux de
réparation ou
d'entretien.

Non aprire da soli la
valvola di scarico, ma
rivolgersi a uno
specialista qualificato
per interventi di
riparazione o
manutenzione.

Open de aftapkraan
niet zelf, maar neem
voor reparatie- of
onderhoudswerkzaam
heden contact op met
een gekwalificeerde
specialist.

No abra la válvula de
drenaje usted mismo,
comuníquese con un
especialista calificado
para realizar
reparaciones o
trabajos de
mantenimiento.

Neotevírejte
vypouštěcí ventil
sami, ale kontaktujte
kvalifikovaného
odborníka pro opravy
nebo údržbu.

Nemojte sami otvarati
odvodni ventil, već
kontaktirajte
kvalificiranog
stručnjaka za
popravke ili radove
održavanja.

Nemojte sami otvarati
odvodni ventil, već
kontaktirajte
kvalificiranog
stručnjaka za
popravke ili radove
održavanja.

Ne nyissa ki saját
maga a leeresztő
szelepet, hanem
forduljon szakképzett
szakemberhez javítási
vagy karbantartási
munkák elvégzése
érdekében.
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